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ATTENTION: When installing in a metal enclosure, maintain 1/2 in minimum clearance between
exposed metal parts of contact block, transformer or full voltage module and enclosure.
Installation

See Figure 1 for illustrated assembly.

1. Remove mounting rings, knob lever lens if applicable, trim washer or leg-end plate, and thrust washer from

switch and place the correct number of gaskets on bushing per Table 1. (the standard knob lens does not have

to be removed.)

NOTE : As received, the lens is oriented so that after installation, the contact blocks will be on the left as viewed
from the rear.

2. Insert switch in panel from the rear.

3. Install legend plate or trim washer, and thrust washer.

NOTE: A trim washer must be used if a legend plate is not desired.
4. Thread thin octagonal mounting ring onto bushing and tighten until gaskets are compressed and unit is
secured in panel. Allen-Bradley mounting ring wrench, Catalog No. 800T-N245, is available for tightening the
octagonal mounting ring (tightening torque value range 25 - 30 Ib-in [2.8 - 3.4 N-m]).
5. Assemble knob lever lens into lens mounting ring if applicable, thread lens mounting ring onto bushing and
tighten until it seat securely against the bushing.
IMPORTANT: Check to make sure that the lens rotates freely to the various positions and that the unit is secure
in the panel. If not, check that the proper number of gaskets per Table 1 are being used and that
a thrust washer and legend plate or thrust washer and trim washer are being used.
6. Ground operator with ground screw provided shown in Figure 1, when required. (800T devices only)
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Relamping Instructions
1. Remove lens mounting ring and knob or knob lever assembly.
2. Remove lamp by inserting the lens removal tool onto the lamp,
push down and rotate counter clockwise. Pull out the lamp.
3. Install a new lamp of the correct number. Refer to nameplate for
lamp number . Push lamp into socket using the lamp tool.
(Cat. No.: 800F-ALR1)
Rotate clockwise and pull lamp tool out once the lamp is retained.
4. Reinstall the lens assembly by placing the assembly over the shaft.

NOTE: The shaft has a projection which should line up to the knob
indicator. Thread the lens mounting ring onto the bushing

once the knob is seated on the shaft.

Contact Block Mounting

METHOD
43/64in.
Legend Plate and Thrust (17.1 mm)
o P/ ‘ W
1-27/32in.
(46.8 mm) Minimum
Spacing
Trim Washer and Thrust
2 1-13/64in.

(230.6 mm)

Table1

Gaskets required for various panel thicknesses.
Units are shipped with three 1/16 in. (1.6 mm) gaskets

16 gauge 1/16 in. (1.6 mm) 3 gaskets
12 gauge 7/64 in. (2.8 mm) 2 gaskets
10 gauge 9/64 in. (3.6 mm) 2 gaskets
3/16in. (4.8 mm) 1 gasket

Panels thicker than 3/16 in. (4.8 mm) must be counterbored
to 3/16 in. (4.8 mm) thickness.

An operator may be used with 1 or 2 of the contact blocks listed in Table 2, except as noted. Multiple contact blocks
must be mounted in tandem and may be in various combinations, two blocks maximum.

Table 2
Number of Contacts @ Standard Block |_ov\|,3 (\%/g-lrtggg IT;IAock Lo%ili)ﬁieg EXP|CO;;<:2;tP ;:)‘i‘li(ted Stzf/t/(?clc)LeISSlgiLEdg
1N.O.-1TN.C. 800T-XA 800T-XAV 800T-XAR 800TC-XAF 800T-XAY
1N.O. 800T-XD1, 800T- XD5 @ 800T-XD1V 800T-XD1R 800T-XD1Y
1NC. 800T-XD2, 800T-XD6 & 800T-XD2V 800T-XD2R 800T-XD2Y
1 N.O. (Early Make) 800T-XD3 800T-XA2R
1 N.C. (Late Break) 800T-XD4 800T-XA4R
1 N.C. (Late Break) - 1 N.O. 800T-XAT1
1 N.C. (Late Break) - 1 N.C. 800T-XA7
2N.O. 800T-XA2
2N.C. 800T-XA4

@ N.O.=Normally Open, N.C.=Normally Closed

® Mini contact blocks 800T-XD5 and XD6 may not be mounted directly behind the operator. Stack only on top of another contact block.
(3] May be used in Class 1 Division 2 hazardous location applications in an enclosure suitable for the environment, which need not be

a hazardous location enclosure. (Refer to National Electric Code)
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For Technical Support, visit rok.auto/support.

Rockwell Automation maintains current product environmental compliance information on its website at rok.auto/pec.

Product certificates are located in the Rockwell Automation Literature Library: rok.auto/certifications.
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